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ÄÐÀÉÂÅÐ LED ÈÏÑÍ 220 Â

Êðàòêîå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè 
Äðàéâåð LED ÈÏÑÍ 220 Â òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå –äðàéâåð LED) ïðåäíàçíà÷åí 

äëÿ îáåñïå÷åíèÿ ïèòàíèÿ ñâåòîäèîäíîé ëåíòû ïîñòîÿííûì íàïðÿæåíèåì 220 Â îò ñåòè 
ïåðåìåííîãî òîêà 230 Â, ÷àñòîòîé 50 Ãö.

Äðàéâåð LED ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèÿì òåõíè÷åñêèõ ðåãëàìåíòîâ ÒÐ ÒÑ 004/2011, 
ÒÐ ÒÑ 020/2011, ÒÐ ÅÀÝÑ 037/2016.

Ïðàâèëà ìîíòàæà è ýêñïëóàòàöèè  

Âñå ðàáîòû ïî ìîíòàæó è îáñëóæèâàíèþ äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ â îáåñòî÷åííîì 
ñîñòîÿíèè ñïåöèàëüíî îáó÷åííûì ïåðñîíàëîì ñ ñîáëþäåíèåì òðåáîâàíèé íîðìàòèâíî-
òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèè â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè.

Ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé îçíàêîìüòåñü ñ òåõíè÷åñêèìè ïàðàìåòðàìè, óñëîâèÿìè 
áåçîïàñíîãî è ýôôåêòèâíîãî èñïîëüçîâàíèÿ (òàáëèöà 1).

Ïîäêëþ÷åíèå íàãðóçêè ïðîèçâîäèòü ÷åðåç êîííåêòîð (âõîäèò â êîìïëåêò ïîñòàâêè) 
â ñîîòâåòñòâèè ñ ïîëÿðíîñòüþ (ðèñóíîê 1). Çàîñòð¸ííûå âûâîäû êîííåêòîðà ïîäêëþ÷àòü 
ê ëåíòå.

Ðåêîìåíäîâàííàÿ äëèíà ïîäêëþ÷àåìîé ëåíòû LED 220 Â ê îäíîìó äðàéâåðó LED – 
50 ìåòðîâ.

Íåîáõîäèìóþ ãåðìåòè÷íîñòü â ìåñòàõ ñîåäèíåíèé îáåñïå÷èòü ãåðìåòèêîì.

Ìåðû áåçîïàñíîñòè
ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß

Ïðîèçâîäèòü ïîäêëþ÷åíèå äðàéâåðà LED ñ ìåõàíè÷åñêèìè ïîâðåæäåíèÿìè. 
Ïðîèçâîäèòü ïîäêëþ÷åíèå äðàéâåðà LED ê íåèñïðàâíîé ýëåêòðîïðîâîäêå.

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòåé ïî îêîí÷àíèè ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ 
èëè èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû, èçäåëèå óòèëèçèðîâàòü.

Ñìåíó öâåòîâ ëåíòû LED RGB 220 Â ïðîèçâîäèòü êíîïêîé, ðàñïîëîæåííîé 
íà êîðïóñå äðàéâåðà LED (ðèñóíîê 3).

IPSN 220 V LED DRIVER

IPSN 220 V LED driver manufactured by IEK (hereinafter – LED driver) is designed 
to provide power to the LED strip with a constant voltage of 220 V from a 230 V alternating 
current main with a frequency of 50 Hz.

Installation and operation rules

Basic information about the product

Before use, familiarize yourself with the technical parameters, conditions for safe 
and effective use (table 1).
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The color change of the LED RGB 220 V tape should be done with the button located 
on the LED driver's case (figure 3). 

If a fault is found at the end of the warranty or at the end of the service life, dispose 
of the product.

All installation and maintenance work must be carried out in a de-energized state 
by specially trained personnel in compliance with the requirements of regulatory and technical 
documentation in the field of electrical engineering.

Connect the load through the connector (supplied) in accordance with the polarity 
(figure 1). Connect the pointed pins of the connector to the tape.

The recommended length of the connected LED strip 220 V to one LED driver is 50 meters.
Necessary tightness in places of connections should be provided with a sealant.

Safety requirements
FORBIDDEN

Connect the LED driver with mechanical damage. 
Connect the LED driver  to the faulty wiring.

Montajdaý jáne paıdalaný erejeleri

LED JTKK 220 V DRAIVERІ

Ónim týraly negizgi aqparat
IEK taýar belgіsіnіń LED JTKK 220 V draıverі (budan árі-LED draıverі) jaryqdıodty taspanyń 

50 Hz jıіlіgі 230 V aınymaly tok jelіsіnen 220 V turaqty kerneýmen qýattalýyn qamtamasyz etýge 
arnalǵan.

LED draıverі Keden odaǵynyń KO TR 004/2011, KO TR 020/2011, EAEO TR 037/2016 
tehnıkalyq reglamentterіnіń talaptaryna sáıkes keledі. 

Paıdalaný aldynda qaýipsiz jáne tıimdi paıdalanýdyń tehnıkalyq parametrlerimen, 
sharttarymen tanysyńyz (1-keste).

Montajdaý jáne qyzmet kórsetý jónindegi barlyq jumystardy elektr tehnıkasy salasyndaǵy 
normatıvtik-tehnıkalyq qujattama talaptaryn saqtaı otyryp, arnaıy oqytylǵan personal toktan 
ajyratyp júrgizýi tıis.

Júktemenі qosý polıarlyqqa sáıkes (1 sýret) konnektor arqyly (jetkіzý jıyntyǵyna kіredі) 
júrgіzіledі. Konnektordyń syrtqa shyǵarylǵan ushtalǵan ótkіzgіshterі taspaǵa qosylady.

Bіr LED draıverіne qosylǵan LED 220 V taspasynyń usynylǵan uzyndyǵy – 50 metr.
Jalǵaý oryndarynda qajettі germetıkalyqty germetıkpen qamtamasyz etý kerek.
LED RGB 220 V taspasynyń tústerіn aýystyrý LED draıver korpýsynda ornalasqan 

batyrmamen júrgіzіledі (3 sýret).

Kepіldіk mіndettemeler aıaqtalǵannan keıіn nemese qyzmet etý merzіmі aıaqtalǵannan 
keıіn aqaýlyqtar anyqtalǵan jaǵdaıda, buıym kádege jaratylady. 

Qaýіpsіzdіk talaptary

Mehanikalyq zaqymdanýlary bar LED draiverin qosý. 
LED draiverin aqaýly elektr symyna qosý.

TYIYM SALYNADY
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ùîäî áåçïåêè: «Òåõí³÷íîìó ðåãëàìåíòó íèçüêîâîëüòíîãî åëåêòðè÷íîãî îáëàäíàííÿ», 
ÄÑÒÓ EN61347-2-13;

Îñíîâí³ â³äîìîñò³ ïðî âèð³á
Äðàéâåð LED ²ÏÑÍ 220 Â òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàë³ – äðàéâåð LED) ïðèçíà÷åíî 

äëÿ çàáåçïå÷åííÿ æèâëåííÿ ñâ³òëîä³îäíî¿ ñòð³÷êè ïîñò³éíîþ íàïðóãîþ 220 Â â³ä ìåðåæ³ 
çì³ííîãî ñòðóìó 230 Â, ÷àñòîòîþ 50 Ãö.

ÄÐÀÉÂÅÐ LED ÈÏÑÍ 220 Â

Äðàéâåð â³äïîâ³äàº âèìîãàì: 

ùîäî åëåêòðîìàãí³òíî¿ ñóì³ñíîñò³: «Òåõí³÷íîìó ðåãëàìåíòó ç åëåêòðîìàãí³òíî¿ 
ñóì³ñíîñò³ îáëàäíàííÿ», ÄÑÒÓ EN 55015, ÄÑÒÓ EN 61000-3-2, ÄÑÒÓ EN 61000-3-3;

ùîäî îáìåæåííÿ âèêîðèñòàííÿ íåáåçïå÷íèõ ðå÷îâèí â åëåêòðè÷íîìó òà 
åëåêòðîííîìó îáëàäíàíí³ âèðîáè â³äïîâ³äàþòü âèìîãàì Òåõí³÷íîãî ðåãëàìåíòó 
îáìåæåííÿ âèêîðèñòàííÿ äåÿêèõ íåáåçïå÷íèõ ðå÷îâèí â åëåêòðè÷íîìó òà åëåêòðîííîìó 
îáëàäíàíí³,  çàòâåðäæåíîãî ÏÊÌÓ â³ä 10 áåðåçíÿ 2017 ð. çà N 139.

Ïðàâèëà ìîíòàæó òà åêñïëóàòàö³¿
Ïåðåä åêñïëóàòàö³ºþ îçíàéîìòåñÿ ç òåõí³÷íèìè ïàðàìåòðàìè, Óìîâàìè áåçïå÷íîãî 

òà åôåêòèâíîãî âèêîðèñòàííÿ (òàáëèöÿ 1).

Ï³äêëþ÷åííÿ íàâàíòàæåííÿ ïðîâîäèòè ÷åðåç êîíåêòîð (âõîäèòü äî êîìïëåêòó 
ïîñòàâêè) â³äïîâ³äíî äî ïîëÿðíîñò³ (ðèñóíîê 1). Çàãîñòðåí³ âèâîäè êîíåêòîðà ï³äêëþ÷àòè 
äî ñòð³÷êè.

Ðåêîìåíäîâàíà äîâæèíà ñòð³÷êè LED 220 Â, ùî ï³äêëþ÷àºòüñÿ äî îäíîãî äðàéâåðà 
LED – 50 ìåòð³â.

Íåîáõ³äíó ãåðìåòè÷í³ñòü â ì³ñöÿõ ç'ºäíàíü çàáåçïå÷èòè ãåðìåòèêîì.
Çì³íó êîëüîð³â ñòð³÷êè LED RGB 220 Â ïðîâîäèòè êíîïêîþ, ðîçòàøîâàíîþ íà êîðïóñ³ 

äðàéâåðà LED (ðèñóíîê 3).

Âñ³ ðîáîòè ç ìîíòàæó òà îáñëóãîâóâàííÿ ïîâèíí³ ïðîâîäèòèñÿ â çíåñòðóìëåíîìó 
ñòàí³ ñïåö³àëüíî íàâ÷åíèì ïåðñîíàëîì ç äîòðèìàííÿì âèìîã íîðìàòèâíî-òåõí³÷íî¿ 
äîêóìåíòàö³¿ â îáëàñò³ åëåêòðîòåõí³êè.

ÇÀÁÎÐÎÍÅÍÎ
Ïðîâîäèòè ï³äêëþ÷åííÿ äðàéâåðà LED ç ìåõàí³÷íèìè ïîøêîäæåííÿìè. 
Ïðîâîäèòè ï³äêëþ÷åííÿ äðàéâåðà LED äî íåñïðàâíî¿ åëåêòðîïðîâîäêè.

Çàõîäè áåçïåêè

Ó ðàç³ âèÿâëåííÿ íåñïðàâíîñòåé ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ ãàðàíò³éíèõ çîáîâ'ÿçàíü àáî 
çàê³í÷åííÿ òåðì³íó ñëóæáè, âèð³á óòèë³çóâàòè çã³äíî ç Çàêîíîì Óêðà¿íè «Ïðî âèëó÷åííÿ 
ç îá³ãó, ïåðåðîáêó, óòèë³çàö³þ, çíèùåííÿ àáî ïîäàëüøå âèêîðèñòàííÿ íåÿê³ñíî¿ òà 
íåáåçïå÷íî¿ ïðîäóêö³¿».

UK
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Òàáëèöà / Table / Êeste / Òàáëèöÿ 1

Параметр / Parameter / Parametr / Технічні 
характеристики

Значение для драйвера LED типа / Value for the LED type driver 
/ LED túri draıveriniń máni / Значення для драйвера LED типу

Драйвер LED ИПСН 
700 Вт 220 В 12 мм 
MONO IP65 / IPSN 
700 W 220 V LED 
driver 12 mm MONO 
IP65 / LED JTKK 
700 W 220 V 12 mm 
MONO IP65 draıverі 
/ Драйвер LED 
ИПСН 700 Вт 220 В 
12 мм MONO IP65 RGB IP44

Драйвер LED ИПСН 
500 Вт 220 В 14 мм 
RGB IP44 / IPSN 
500 W 220 V LED 
driver 14 mm MONO 
IP44 / LED JTKK 
500 W 220 V 14 mm 
RGB IP44 draıverі / 
Драйвер LED ИПСН 
500 Вт 220 В 14 мм 

Драйвер LED ИПСН 
700 Вт 220 В 16 мм 
MONO IP65 / IPSN 
700 W 220 V LED 
driver 16 mm MONO 
IP65 / LED JTKK 
700 W 220 V 16 mm 
MONO IP65 draıverі 
/ Драйвер LED 
ИПСН 700 Вт 220 В 
16 мм MONO IP6

Номинальное входное напряжение, В~ / Rated input 
voltage, V~ / Nomınaldy kіrіs kerneýі, V~ / Номінальна 
вхідна напруга, В

230

Диапазон входных напряжений, В~ / Input voltage 
range, V~ / Kіrіs kerneýlerіnіń dıapazony, V~ / Діапазон 
вхідних напруг, В~

198–253

Напряжение на выходе, В / Output voltage, V / Shyǵý 
kerneýі, V / Напруга на виході, В

220

Выходная мощность, Вт / Output power, W / Shyǵý qýaty, 
W / Вихідна потужність, Вт

700 500 700

Количество каналов / Number of channels / Arnalar sany / 
Кількість каналів

1 3 1

Максимальный выходной ток на канал, А / Maximum 
output current per channel, A / Arnaǵa eń joǵary shyǵys 
togy, A / Максимальний вихідний струм на канал, А

4,0 3,0 4,0

Габаритные размеры подключаемой LED ленты, 
ШґВ, мм / Overall dimensions of the connected LED strip, 
WґH, mm / Qosylatyn LED taspanyń gabarıttіk ólshemderі, 
EґB mm / Габаритні розміри LED стрічки, що 
підключається, ШґВ, мм

12ґ7 14ґ7 16ґ8,5

Степень защиты по ГОСТ 14254 (IEC 60529) / Degree of 
protection as per IEC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) 
boıynsha qorǵaý dárejesі / Ступінь захисту згідно
ДСТУ EN 60529

IP65 IP44 IP65

IEC 60598-1 / MEMST IEC 60598-1 boıynsha qorǵaý 
klassy / Клас захисту згiдно ДСТУ EN 60598-1

Класс защиты ГОСТ IEC 60598-1 / Protective class II

Диапазон рабочих температур / Operating temperature 
range / Jumys temperatýrasynyń dıapazony / Діапазон 
температури навколишнього середовища

(–15…+45) °С

Относительная влажность воздуха / Relative humidity / 
Aýanyń salystyrmaly ylǵaldylyǵy / Відносна вологість повітря

98 % при плюс 25 °С / 98 % at plus 25 °С / plıýs 25 °С kezіnde 
98 % / 98 % за плюс 25 °С

Комплектность / Complete set / Jıyntyǵy / Комплектність Драйвер LED, Этикетка / LED driver, Data sheet / LED draıverі, 
Zattańba / Драйвер LED, Етикетка

Ремонтопригодность / Repair capability / Jóndeýge 
jaramdylyǵy / Ремонтопридатність

Неремонтопригодны / Non-repairable / Jóndeýge jaramdy emes / 
Неремонтопридатні
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Ïðîäîëæåíèå òàáëèöû / Continuation of table / Кesteniń jalǵasy / Ïðîäîâæåííÿ òàáëèö³ 1

Параметр / Parameter / Parametr / 
Технічні характеристики

Значение для драйвера LED типа / Value for the LED type driver 
/ LED túri draıveriniń máni / Значення для драйвера LED типу

Драйвер LED ИПСН 
700 Вт 220 В 12 мм 
MONO IP65 / IPSN 
700 W 220 V LED 
driver 12 mm MONO 
IP65 / LED JTKK 
700 W 220 V 12 mm 
MONO IP65 draıverі 
/ Драйвер LED 
ИПСН 700 Вт 220 В 
12 мм MONO IP65 RGB IP44

Драйвер LED ИПСН 
500 Вт 220 В 14 мм 
RGB IP44 / IPSN 
500 W 220 V LED 
driver 14 mm MONO 
IP44 / LED JTKK 
500 W 220 V 14 mm 
RGB IP44 draıverі / 
Драйвер LED ИПСН 
500 Вт 220 В 14 мм 

Драйвер LED ИПСН 
700 Вт 220 В 16 мм 
MONO IP65 / IPSN 
700 W 220 V LED 
driver 16 mm MONO 
IP65 / LED JTKK 
700 W 220 V 16 mm 
MONO IP65 draıverі 
/ Драйвер LED 
ИПСН 700 Вт 220 В 
16 мм MONO IP6

Обслуживание / Maintenance / Qyzmet kórsetý / 
Обслуговування

Чистка сухой или слегка влажной мягкой тканью без 
применения агрессивных моющих средств / Clean with a dry or 
slightly damp soft cloth without harsh detergents / Agressıvtі jýý 
quraldaryn qoldanbaı qurǵaq nemese sál ylǵaldy jumsaq matamen 
tazalaý / Чищення сухою або злегка вологою м'якою ганчіркою 
без застосування агресивних миючих засобів, при 
відключеному електроживленні.

Утилизация / Disposal / Kádege jaratý / Утилізація По требованиям законодательства на территории реализации / 
According to the requirements of the legislation in the territory of 
implementation / Iske asyrý aýmaǵynda zańnama talaptary 
boıynsha / Згідно з Законом України «Про вилучення з обігу, 
переробку, утилізацію, знищення або подальше використання 
неякісної та небезпечної продукції»

Условия транспортирования и хранения / Transportation 
and storage conditions / Tasymaldaý jáne saqtaý sharttary / 
Умови транспортування та зберігання

В упаковке производителя. Относительная влажность до 98 % 
при 25 °С / In the manufacturer's packaging. Relative humidity up to 
98 % at 25 °С / Óndirýshiniń qaptamasynda. 25 °C temperatýrada 
98% – ǵa deıingi salystyrmaly ylǵaldylyq / В упаковці виробника. 
Відносна вологість до 98 % за 25 °С

Температура хранения и транспортирования / Storage 
and transport temperature / Saqtaý jáne tasymaldaý 
temperatýrasy / Температура зберігання і транспортування

(–45…+50) °С

Габаритные размеры / Overall dimensions / Gabarıttіk 
ólshemderі / Габаритні розміри

Рисунок / Figure/ 
Sýret 2 / Малюнок 2

Рисунок / Figure/ 
Sýret 3 / Малюнок 3

Рисунок / Figure/ 
Sýret 2 / Малюнок 2

Срок службы, часов / Service life, hours / Qyzmet merzіmі, 
saǵat / Строк служби, годин

30000

Гарантийный срок (со дня продажи)*, месяцев / Warranty 
period (from the date of sale)*, months / Kepіldіk merzіmі 
(satylǵan kúnnen bastap)*, aı / Гарантійний термін (з дня 
продажу)*, місяць

12

* Гарантия сохраняется при соблюдении покупателем правил эксплуатации, транспортирования и хранения / 
The warranty remains subject to the buyer's compliance with the rules of operation, transportation and storage / Kepіldіk satyp 
alýshy paıdalaný, tasymaldaý jáne saqtaý erejelerіn saqtaǵan / Гарантія зберігається при дотриманні покупцем правил 
експлуатації, транспортування і зберігання.

Примечание — Остальные технические параметры, условия безопасного и эффективного использования указаны 
на сайте www.iek.lighting / Note — Other technical parameters, conditions for safe and effective use are listed on the website: 
www.iek.lighting / Eskertýler — Basqa tehnıkalyq parametrler, qaýіpsіz jáne tıіmdі paıdalaný sharttary www.iek.lighting saıtynda 
kórsetіlgen / Примітки — Решта технічних характеристик, умови безпечного і ефективного використання вказані на сайті: 
www.iek.ua.
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Ðèñóíîê 1 – Ïîäêëþ÷åíèå / Figure 1 – Connection / 1 sýret – Qosylý / Ìàëþíîê 1 – Ï³äêëþ÷åííÿ

2 sýret – LED JTKK 700 W 220 V 12 mm MONO IP65 draıverі, LED JTKK 700 W 220 V 16 mm MONO IP65 draıverі / 
Ìàëþíîê 2 – Äðàéâåð LED ²ÏÑÍ 700 Âò 220 Â 12 ìì MONO IP65, Äðàéâåð LED ²ÏÑÍ 700 Âò 220 Â 16 ìì MONO IP65  

Ðèñóíîê 2 – Äðàéâåð LED ÈÏÑÍ 700 Âò 220 Â 12 ìì MONO IP65, Äðàéâåð LED ÈÏÑÍ 700 Âò 220 Â 16 ìì MONO 
IP65 / Figure 2 – IPSN 700 W 220 V LED driver 12 mm MONO IP65, IPSN 700 W 220 V LED driver 16 mm MONO IP65 / 

Ðèñóíîê 3 – Äðàéâåð LED ÈÏÑÍ 500 Âò 220 Â 14 ìì RGB IP44 / Figure 3 – IPSN 500 W 220 V LED driver 14 mm RGB 
IP44 / 3 sýret – LED JTKK 500 W 220 V 14 mm RGB IP44 draıverі / Ìàëþíîê 3 – Äðàéâåð LED ²ÏÑÍ 500 Âò 220 Â 
14 ìì RGB IP44

1 – Äðàéâåð LED / LED Driver / LED draıverі / Äðàéâåð LED;
2 – Êîííåêòîð / Connector / Konnektor / Êîíåêòîð;
3 – Ëåíòà LED 220 Â / LED strip 220 V / LED 220 V taspasy / Ñòð³÷êà LED 220 Â

Коричневый / Brown / 
Qońyr / Коричневий «+»

Синий / Blue / 
Kók / Синій «-»

+

1
2 3

230 В~/
230 V~
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